	[bookmark: RANGE!B2:D86]最優秀 LOM拡大開発プログラム

	Best Local Growth & Development Program

	


	LOM名
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	基本情報
	
	Basic Information

	事業名
	
	Name

	バカでも出来る爆笑「行動力」
	
	Easy to practice and interesting, "Ability to take action"

	目的
	
	Purpose

	JCI相模原の存在を一人でも多くの方に認知してもらうと共に、入会者を増やすことを目的として事業を構築した。
具体的には、まず、普段自らがやりたいと思うことを実際の行動に移せる人は少数であることを知ってもらう。そして、その中でも行動をした人は自己成長や町の発展につなげることが出来るということに気付いてもらった。
最後に、行動するための最も早い手段はJCI相模原に入会することであると導いてもらい会員を入会させた。
	
	The project was constructed with the aim of increasing the number of new members as well as letting as many people as possible recognize the existence of JCI Sagamihara.
Specifically, first of all, let them know that only a few people can put what they normally want to do into actual actions. And I was made aware that those who acted can lead to self-growth and development of the town.
Finally, I invited the members to join the JCI Sagamihara as the fastest way to act.

	開始日※日付で記載
	
	Start date

	２０１９年５月３１日（金）１７時３０分～
	
	JCIウェブフォームは、カレンダーから選択方式なので記載不要

	終了日※日付で記載
	
	End date

	２０１９年５月３１日（金）２０時４５分
	
	JCIウェブフォームは、カレンダーから選択方式なので記載不要

	事業対象者
	
	Target

	一般地域市民　　２８７名
拡大対象者　  　 ８４名
参加合計　　３７１名
	
	287 general citizens
84 people to be expanded
Total participation: 371

	SDGsの該当項目
該当項目を１つのみ選択
	
	Sd goal

	４．質の高い教育をみんなに
	
	Goal 4: Quality Education

	発展段階
Active Citizen Framework「展開」の項目での３項目の発展段階から選択 ①健康な身体と精神　②教育と経済力強化　③平和・繁栄・持続可能性
	
	Development stage
“Health and Wellness”・“Education and Economic Empowerment”・“Peace, Prosperity, and Sustainability”から選択

	②教育と経済力強化
	
	Education and Economic Empowerment

	概要
	
	Overview

	持続可能な活動を続けるために、JCI相模原は毎年新たな会員を入れる必要があります。JCI相模原は年に数回講演会を開催し、そこに来場する拡大対象者から共感を得ることにより入会へとつなげています。
今回、だれもが知る有名人、元国会議員であり実業家である講師に、「行動力」とは何か、そしてそれをどのように実践してきたのかをご講演した。
講師自身は行動力だけを武器にビル会社の清掃員から、証券会社の社員、そして国会議員となり、現在は芸能人・経済人として様々な方面で活躍している。
その講師が重要だと唯一考えるのが「行動力」と語り、その行動力の重要性について、一般人でもわかるようにユーモアを交えて伝えた。
「行動力」はJCI相模原の2019年のテーマであり、話の中内容とリンクする形であり、講師にもJCI相模原への入会がその手段の一つでるという事を導いた。
　その結果３７１名の来場者となり、当事業をきっかけに10名が入会した。

	
	In order to continue sustainable activities, JCI Sagamihara needs to recruit new members every year. JCI Sagamihara holds lectures several times a year, and by joining the enrollment by gaining sympathy from the expanded audience who visit there.
This time, we gave a lecture to a celebrity, a former member of the Diet and a businessman who everyone knows, what "action" is and how it has been practiced.
The instructor himself has become a cleaner of a building company, an employee of a securities company, and a member of parliament, using only his ability to act. He is now active in various fields as an entertainer and business person.
The only thing that the instructor thinks is important is "activity," and he shared the importance of this activity with humor so that even the general public could understand.
"Activity" is the theme of JCI Sagamihara in 2019, and is linked to the content of the story, and led the instructor to join JCI Sagamihara as one of the means.
As a result, there were 371 visitors, and 10 people joined this opportunity.


	
	
	

	1 戦略計画
	
	Strategic Plan

	このプログラムの主な目的を記述してください。
	
	What were the main objectives of the program? ※200単語まで

	JCI相模原の存在を一人でも多くの方に認知してもらうと共に、入会者を増やすことを目的として事業を構築した。
具体的には、まず、普段自らがやりたいと思うことを実際の行動に移せる人は少数であることを知ってもらう。そして、その中でも行動をした人は自己成長や町の発展につなげることが出来るということに気付いてもらった。
最後に、行動するための最も早い手段はJCI相模原に入会することであると導いてもらい会員を入会させた。
	
	The project was constructed with the aim of increasing the number of new members as well as letting as many people as possible recognize the existence of JCI Sagamihara.
Specifically, first of all, let them know that only a few people can put what they normally want to do into actual actions. And I was made aware that those who acted can lead to self-growth and development of the town.
Finally, I invited the members to join the JCI Sagamihara as the fastest way to act.

	このプログラムはどのようにLOMの活動計画を推進しましたか？
	
	How does this program advance the plan of action of the Local Organization? ※200単語まで

	インパクトImpact（影響力）JCIは、地域社会が持続可能なインパクトを達成することを可能にする。
一般市民も含めた来場者３７１名に対して約１時間の講演をした。明日からの新しい行動を強く促すテーマだったため、殆どの来場者が明日新しいことにチャレンジすると誓った。その中でも当事業をきっかけに10名が入会した。

モチベートMotivate（意欲）JCIは、より良い変化を促進する環境を提供する。
明日からの行動を強く促す内容だったため、メンバーは各自の意欲を向上させることが出来たため、翌日から各々の新しいチャレンジを始めた。

インベストInvest（投資）JCIは、長期目標に力を注ぐ財政計画を立てる。
入場料を一部有料にすることにより、著名な講師を呼んでも財政が成り立つように工夫した。広告宣伝でのSNSの活用により集客を強化し、入場料収入を確保した。

コラボレートCollaborate（協働）JCI は、同じ目標に向かうパートナーを結集し、相互インパクトを拡大する。
地域の自治会・駅・市役所等様々な場所に広報することにより集客を行い、インパクトを拡大した。講師には知名度を生かして事前配信動画や公演中の写真を発信しJCI相模原の知名度や集客に貢献した。

コネクトConnect（つながり）CI は人々、地域社会、そして地球社会をつなぐ。
地域の自治会等とつながり宣伝や協力を依頼した。若い世代だけではなくすべての世代と一緒になって活動する機会を作った。

	
	Impact
He gave a lecture for about one hour to 371 visitors including the general public. Most visitors vowed to try something new tomorrow, as it was a theme that strongly encouraged new actions tomorrow. Among them, 10 people joined this business.

Motivate
Since the content strongly encouraged action from tomorrow, the members were able to improve their motivation, so they started their new challenges the next day.

Invest
By paying a part of the entrance fee, we have devised so that the finances can be established even if a well-known instructor is called. By using SNS for advertising, we strengthened customer attraction and secured admission fee income.

Collaborate
The impact was expanded by attracting customers by publicizing at various places such as local residents' associations, stations, and city halls. Making good use of his name recognition, he sent out pre-delivered videos and photos during the performance to the instructor to contribute to JCI Sagamihara's name recognition and attract customers.

Connect
I requested a public relations and cooperation with the local residents' association. I created an opportunity to work with not only the younger generation but all generations.

	このプロジェクトはどのようにJCIミッションとヴィジョンを推進しましたか？
ミッションとヴィジョンに分けて記載
ミッション：より良い変化をもたらす力を青年に与えるために、発展・成長の機会を提供すること
ヴィジョン：若き能動的市民の主導的なグローバル・ネットワークになること 
	
	How does this project advance the JCI Mission and Vision? ※200単語まで
【参考】
JCI Mission：To provide development opportunities that empower young people to create positive change
JCI Vision：To be the leading global network of young active citizens

	ミッション：
行動力だけを武器に実業家としての実績を重ねてきた講師による講演会を通じて、若者に行動力の重要性を理解してもらい、今後の成長の機会を提供した。また、その後各自が行動に移した後の場面においても各々成長の機会を提供した。

ヴィジョン：
行動力だけを武器に実業家としての実績を重ねてきた講師による講演会をきっかけに、一般市民の参加者とJCIメンバーの関係性を強固なものにした。
	
	Mission:
Through a lecture by a lecturer who has accumulated a track record as a businessman using only running power as a weapon, he gave young people an understanding of the importance of action and provided opportunities for future growth. They also provided opportunities for growth in the scenes after each of them took action.

Vision:
The lectures by the instructors, who have accumulated a track record as businessmen with the power of action only, have strengthened the relationship between general citizen participants and JCI members.

	うぇ
	
	

	2 LOM理事とメンバーの参加
	
	Involvement of Local Board of Directors and Members

	LOMメンバーの事業参加人数を記述してください。（数字で記載）
	
	By number, how many members were involved? ※2単語まで

	８４名
	
	84 people

	LOMメンバーの参加率を記述してください（％で記載）
	
	By percentage, how many members were involved in the program? ※1単語まで

	６５％
	
	65%

	LOMの理事の参加人数は？（数字で記載）
	
	How many Local Board members were involved in the project? ※1単語まで

	２５名
	
	25 people

	
	
	

	3 実施方法
	
	Methods of Implementation

	LOMの成長と発展のために、どのような手法を用い、どのような活動を行いましたか？
	
	What methods and/or activities were used to grow and develop the Local Organization? ※300単語まで

	以下を手法と活動をして、LOMの成長と発展をさせた。
日本の若者であればだれもが知る有名人、元国会議員であり実業家である講師を呼び、まずは多くの人を集めた。
集めた多くの人に対して、講演の中で「行動力」とは何か、そしてそれをどのように実践してきたのかをご講演してもらった。
行動力を発揮するためにはJCの入会が一番という事を印象付けてもらう入会を促した。
この結果、LOMは人数の増加という成長と、メンバーそれぞれの成長につながった。

	
	The following methods and activities were used to grow and develop LOM.
We called a famous person, a former parliamentarian and business man, a lecturer, who is familiar to all Japanese youth, and first gathered many people.
In the lecture, we asked many people who gathered about what "action power" is and how they practiced it.
We urged the members to make an impression that JC membership is the best way to exercise their power.
As a result, LOM led to the growth of an increase in the number of people and the growth of each member.

	どのような手法や活動が、新入会員獲得のために最も効果的でしたか？
	
	Which method/activity was the most effective in recruiting new members? Why? ※150単語まで

	若者が誰でも知っていて有名な実業家を呼んだこと
行動力を面白く話をしてもらうことで自然に行動をしたくなる流れを作った。
例えば
彼はビルのトイレ掃除の仕事をしてたら、そのトイレを利用していた外資系証券会社の社長の目に留まったこと
その証券会社で上司の指示で政治を調べていたら議員の立候補を募集するサイトにたどり着き議員に応募したこと
等のエピソードを話した。
その後に来場者と交流を行い積極的にJCI相模原の良さを知ったもらった事
女性の来場者に配慮をするためにベビーシッターを活用し、講演中に子供を預けて参加が出来た事
以上が効果的だった
	
	What the young man knew and called a famous businessman
I made a flow that made me want to act naturally by having people talk about their behaviors.
For example
When he was working on cleaning a toilet in a building, he caught the eye of the president of a foreign securities firm who used that toilet.
If I was investigating politics under the direction of my boss at the securities company, I arrived at a site that recruits candidates for parliament and applied for parliament.
And so on.
After that, I got to know the good points of JCI Sagamihara by interacting with the visitors.
I used a babysitter to pay attention to female visitors, and I was able to leave the child during the lecture and participate.
The above was effective.

	どの手法や活動が、既存メンバーの成長のために最も効果的でしたか？
	
	Which method/activity was the most effective in developing current members? Why? ※150単語まで

	事前準備段階においては、今回の講演会は入場料を徴収する形にしたため動員が困難であることが予想されたが、色々な方法を用いて満員になるまで動員を行った。その手法の発掘がメンバーの成長の機会に繋がった。
また、既存メンバーにも講演を一緒に聞いてもらった。この講演は、積極的に行動することの大事さを学ぶものであり、行動を起こすことを迷うメンバーの背中を押す役割を果たすことができるものとなった点において成長に効果的だった。
中でもメンバーを壇上に上げて今まで自分が経験したエピソードを話すという課題が割り当てられ、壇上のメンバーは堂々と話が出来た。これは壇上のメンバーの自信になり、また、聞いていたメンバーの刺激にもなった。

	
	At the preparatory stage, it was expected that it would be difficult to mobilize this lecture because entrance fees were collected, but various methods were used to mobilize until it was full. Discovering that method led to opportunities for members to grow.
We also asked existing members to listen to the lecture together. This lecture learned the importance of active behavior, and was effective for growth in that it became able to play a role in pushing the backs of members who were hesitant to take action.
Above all, the task of raising the members on the stage and talking about the episodes they had experienced so far was assigned, and the members on the stage were able to speak openly. This gave the members on stage the confidence and also stimulated the members they were listening to.

	
	
	

	4 成し遂げられた結果
	
	Results Achieved

	この事業によって何名の新入会員が入会しましたか？（数字で）
	
	By number, how many new members were recruited by this program? ※2単語まで

	１０
	
	１０

	このプログラムによって達成した目的を記述してください。
	
	Which objectives did the program achieve? ※200単語まで

	３７１名の来場者に相模原ＪＣの存在を知ってもらうと共に、JCI相模原のホームタウンである相模原という町が今後発展する機会があるポテンシャルのある街であると共に、現時点では愛着心が低いという町の問題点を自分事として考え、実践するための意識変革の機会を作った。
クティブ・シチズンを増やし入会に前向きになってもらった。

	
	With 371 visitors to know the existence of Sagamihara JC, Sagamihara, the hometown of JCI Sagamihara, is a city with the potential to develop in the future, and at the moment, it has low attachment. I created an opportunity to change my consciousness so that I could think about the problems as my own and put them into practice.
I increased the number of active citizens and they were positive to join.

	このプロジェクトから得られた最も重要な結果を記述してください。
	
	What was the most important outcome of this program? ※150単語まで

	得られたアンケート結果によれば、入会したいと「強く思った」との回答が２６２名のうち１７名（６％）から、また、「少し思った」との回答が３８名（１５％）からあったため、今後の他の事業での入会へとつなげることができたといえる。
	
	According to the questionnaire results obtained, 17 out of 262 (6%) responded that they “strongly wanted to join” and 38 (15%) responded that they “thought a little”. Since it was there, it can be said that it was possible to lead to membership in other projects in the future.

	
	
	

	5 プログラムの長期的な影響
	
	Long-term Impact of the program

	このプロジェクトによって得られると予測される長期的な影響を記述してください。
	
	What is the expected long-term impact of this project? ※200単語まで

	拡大例会の位置づけの本例会において、ゲスト８４名は直ちに入会には至らなかった。しかし、アンケートの通り入会に積極的な人は一定数以上いただめ、今後につながる形になった。
今回のゲストを今後の他の事業での入会につなげられることと、動員方法についての知識を得られたことは長期的な影響を受けることが出来たと言える。
	
	At this regular meeting, which was positioned as an expanded regular meeting, 84 guests did not join immediately. However, according to the questionnaire, there were more than a certain number of people who were active in joining, and it became possible to connect to the future.
It can be said that the fact that this guest could be joined to join other businesses in the future and that the knowledge of mobilization methods was acquired could have a long-term impact.

	このプロジェクトの改善点・改善策を記述してください。
※マイナスな表現はしないでください。前向きな改善点を記載しましょう
	
	What changes would you make to improve the results of this project? ※300単語まで

	予算と時間がもっとあれば参加人数が増えてもっと多くのインパクトを与えられた。
	
	If the budget and time were more, the number of participants increased and it was given more impact.



	「戦略計画」項目に添付する画像を下部に貼付してください
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The members in charge of expansion wearing red and yellow
happi move actively and call out to the visitors.
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Many people came to the venue. JCl Sagamihara did all the
preparation and reception.
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The members in charge of expansion wearing red and yellow
happi move actively and call out to the visitors.
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The members will welcome each other while interacting with
each other.
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image9.png
At the beginning, JCl Sagamihara's Chairm

audience by explaining the link between the “action” of the
2019 theme and this lecture, and encourages new members
to join.





image10.png
The person in charge of this project at JCI Sagamihara will
explain the purpose of the lecture.





image11.png
The instructor was standing in of the podium and talking
to the audience.
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We hired a babysitter to get the lecture focused and
encouraged members who would like to use it.
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On the day of the event, 371 people attended, the venue was
almost full.
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On the day of the event, 371 people attended, the venue was
almost full.

The audience listens to the lecturer's lecture.
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Each new member will be given a certificate and JC badge for
a commemorative photo.
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Each new member will be given a certificate and JC badge for

a commemorative photo.
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At the end, a commemorative photo was taken, which also
had an impact on the public relations.
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| also made a speech on behalf of the members and realized
the growth of their actions.
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The members will welcome each other while interacting with
each other.
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In order not to get tired of listening, we will raise a
representative on stage to give a speech.
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The lecturer is a famous businessman who has also been a
member of the Diet. It was selected as a lecturer because it is
particularly popular among young people and has a wealth of
lecture experience.
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It's the point of the earliest
people when children
compete for face cards.
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In order to increase the number of visitors, we shot a video in
advance and sent it on our website and SNS.





